
새로운 국가에서 다양한 사람들과 함께 많은 것들을 경험하며 정착해 가는 것은 너무나도
즐거운 과정입니다. 귀하는 이제 Westpac 을 통해 보다 더 편하게 뉴질랜드에 정착하실 수
있습니다.

Westpac 은행
뉴질랜드 대형 은행 중 하나인 Westpac 은 지난 1861 년 이래로 뉴질랜드에서 다양한 형태의
종합 금융 업무 서비스를 제공해 오고 있습니다. 현재 약 130 만 이상의 고객을 확보하고 있는
Westpac 은 뉴질랜드 주 정부 거래 은행으로서 뉴질랜드 국민 3 명 중 1 명 이상이 사용하고
있는 뉴질랜드의 대표적인 은행입니다.

콜센터, 24 시간 폰뱅킹 서비스는 물론 전국적으로 약 5 백여개의 ATM (현금 자동
입금·지급기) 을 보유하고 있는 Westpac 에는 현재 전국 2 백여개 지점을 통해 6 천명 이상의
직원이 근무하고 있습니다. 또한 약 3 만명이 넘는 뉴질랜드인들이 현재 Westpac 의
주주로 참여하고 있습니다.

한국인 금융 사업부
Westpac 한국인 금융 사업부는 한국인을 위한 전용 부서로 오클랜드와 크라이스트처치에
사무소가 있습니다. 한국어에 능통한 저희 부서 직원을 통해 귀하의 요구에 가장 부합하는
다양한 형태의 금융 서비스를 받으실 수 있습니다. 저희 한국인 직원들은 개인 및 비즈니스
금융 서비스를 포함, 투자, 보험, 해외 지원 업무 등에 이르는 다양한 실무 경험을 바탕으로
고객이 원하는 모든 형태의 금융 지원이 가능합니다.

Westpac 금융 계좌 및 서비스
Westpac 은 주택 융자와 비즈니스 대출, 자금 관리, 재무 관련 서비스 등 다양한 형태의 종합
상업 금융 서비스를 제공합니다. Westpac 한국인 금융 사업부를 통해 보다 자세한 정보와
함께 다음과 같은 금융 계좌 개설 및 서비스를 제공받으실 수 있습니다.
	 •	해외유학생 금융 상품
	 •	해외지원 서비스 및 외국환 계좌
	 •	일반 은행업무
	 •	정기예금 및 투자 상품
	 •	주택 융자
	 •	보험
	 •	비즈니스 융자

이 밖에도 저희 한국인 금융 사업부를 통해 금융 서비스 이상의 다음과 같은 유용한 정보를
제공 받으실 수 있습니다.
	 •	자녀들을 위한 교육 기관 및 시설
	 •	거주 지역 내 주택 시장 및 매매 동향
	 •	뉴질랜드 내 비즈니스 설립 방법
	 •	뉴질랜드 세금 체제 등

뉴질랜드 Westpac 에 오신 귀하를 환영합니다



연락처

뉴질랜드 내 거주자: 0800 00 8282

해외 거주자: (+64) 9 348 9321

문의 사항은 은행 업무 시간 (오전 8:30 – 오후 5:00, 월-금) 을 이용, 전화를 주십시오.

뉴질랜드와 한국의 시차는 4 시간 (뉴질랜드가 4 시간 빠름) 입니다.

해외 지역에서 전화하실 경우 국제전화 요금이 부과됩니다.

이메일 또는 팩스로의 연락도 가능합니다.

팩스: (+64) 9 349 9128 / 이메일: koreanbanking@westpac.co.nz

신규 계좌 개설

인터넷을 통해 아래의 계좌 신청 양식 을 다운로드 받아 Westpac 신규 계좌를 개설하실 수

있습니다. 신청 양식 (본인 서명 포함) 을 작성 하신 후 신청 양식과 현재 사용중인 여권

사진면 복사본, 그리고 본인의 이름과 주소가 기재된 우편물의 복사본을 함께 팩스 또는

우편으로 보내주십시오. 팩스 번호와 우편 주소는 다음과 같습니다:

Westpac Migrant Banking – 한국인 금융 사업부

Level 1 

51 Te Ava Tahuhu Walkway

Auckland CBD

New Zealand

Fax: (+64) 9 349 9128

Westpac 한국인 금융 사업부는 늘 고객을 위해 열려 있습니다.



Migrant Banking Account Application
신규 계좌 개설 신청서

A: 	Applicant details
	 Current details

	 신청인 연락처
	 현재 연락처

	 Mr		  Mrs		  Miss		  Ms		  Other (please specify) 기타(상세히 기록해 주십시오)

Please complete this form in English. If you have any questions or need help completing this please contact us 
at koreanbanking@westpac.co.nz or on (+64) 9 348 9321 during New Zealand business hours.
이 신청서를 영문으로 작성해 주십시오. 작성하는 데 질문이 있거나 도움이 필요하면  
koreanbanking@westpac.co.nz이나(+64) 9 348 9321로 문의해 주십시오.

First name(s)	 Surname

Home address (NUMBER & STREET) 

SUBURB 	 TOWN/CITY

Postal address (if different from above) NUMBER & STREET/BOX NUMBER

Phone number: Daytime  	 Home 

Mobile/cell phone 	 Fax 

Email

이름 	 성

자택 주소 (번지 및 거리）

지역	 도시

우편주소(위의 주소와 다를 경우) (번지 및 거리/사서함）

전화 번호:주간  	 자택번호

휴대폰번호	 팩스번호

이메일
Passport number 	 Expiry   MONTH  /  YEAR			   Country of issue

Date of birth       DAY       /      MONTH       /      YEAR 	 Occupation

Destination in New Zealand 

Existing bank and branch/sort code

여권번호	 유효기간   월    /      년			   발급국가

생년월일            일       /      월         /       년	 직업

뉴질랜드 입국시 거주할 주소

기존 거래 은행 및 지점/분류코드

Home address (NUMBER & STREET) 

SUBURB 	 TOWN/CITY

Postal address (if different from above) NUMBER & STREET/BOX NUMBER

Phone number: Daytime  	 Home 

Mobile/cell phone 	 Fax

Email

Anticipated arrival date        DAY       /      MONTH       /      YEAR 

자택주소 (번지 및 거리）

지역	 도시

우편주소(위의 주소와 다를 경우) (번지 및 거리/사서함）

전화 번호:주간 	 자택번호 

휴대폰번호	 팩스번호

이메일

입국 예정일                      일      /       월       /      년

	 New Zealand details
	 (If known)

	 뉴질랜드 연락처
	 (있을 경우)

B: 	 Joint account
	 holder details
	 (If appropriate)

	 공동 신청인 
	 연락처
	 (공동 계좌인 경우)

	 Mr 		  Mrs 		  Miss 		  Ms 		  Other (please specify) 기타(상세히 기록해 주십시오)
First name(s)	 Surname

Home address (NUMBER & STREET) 

SUBURB 	 TOWN/CITY

Postal address (if different from above) NUMBER & STREET/BOX NUMBER

Phone number: Daytime  	 Home 

Mobile/cell phone 	 Fax 

이름 	 성

자택 주소 (번지 및 거리）

지역	 도시

우편주소(위의 주소와 다를 경우) (번지 및 거리/사서함）

전화 번호:주간  	 자택번호

휴대폰번호	 팩스번호



C: 	Migrant account
	 terms and 
	 conditions

	
	 이민자 계좌 약관

To qualify for a Migrant account, you:

	 must be planning to move to New Zealand within six months of your account application being approved

	 must supply a minimum deposit of NZD 500 by telegraphic transfer to your Westpac account within 1 month of 

	 receiving your account details from the Westpac Migrant Banking team. These funds must come from an account 

	 of the same name.

	 agree your account access will be limited to two deposits, by telegraphic transfer only, prior to your arrival in 

	 New Zealand

	 agree that full access to the account will be available only once your passport and original documentation has 

	 been sighted by the Migrant Banking team in New Zealand

	 agree that if you are unable to travel to New Zealand to activate the account within the required six-month

	 period Westpac will initiate the return of funds to you and that the return of these funds to the account of origin 

	 is at the absolute discretion of Westpac. Further, we agree that any interest earned on these funds will only be 

	 made available if the account is activated in New Zealand.

이민자 계좌를 신청하려면 다음 사항에 동의해야 합니다:
계좌신청 승인일로부터3개월 이내에 뉴질랜드로 입국하셔야 합니다.

	 Westpac Migrant Banking(한국인 금융사업부) 으로부터 계좌 내역을 통보받은 날로부터 1개월 이내에 해당 계좌로 
	 최저 NZD500을 전신송금해야 합니다. 이때, 송금계좌와 수신계좌의 소유자명이 일치해야 합니다. 
	 뉴질랜드에 도착하기 전에 해당 계좌로 전신송금을 하는 횟수는 2회 이내로 제한됩니다.
	 해당 계좌의 정상적인 이용은 뉴질랜드 Migrant Banking(한국인 금융사업부) 에서 예금주의 여권과관련 서류 원본을 
	 확인한 후에만 가능합니다.	
	 계좌 개설 후 3개월 이내에 계좌를 활성화하기 위해 예금주가 뉴질랜드로 입국하지 못할 경우에는 Westpac에서 예금을 
	 송금되었던 계좌로 역송금 조치를 할 수 있으며, 그 송금 방법은 전적으로 Westpac의 재량에 달려 있습니다. 또한,
	 예금주가 뉴질랜드에 입국하여 계좌를 활성화하지 않을 경우에는 동 예금에 발생한 이자는 지급하지 않습니다.

D: 	Application
	 checklist

	 신청자 확인 사항

Please check you have attached the following documents for all parties to the account with your application:

	 A photocopy of your current passport

	 A photocopy of one of the following: immigration documents confirming your travel to New Zealand • your work 
	 visa• a letter of offer addressed to you from a potential New Zealand employer • a letter from your New Zealand 
	 employer if employment is arranged

	

	 Confirmation of your current address such as a copy of a recent utility bill or bank statement.

	 유효한 여권사본

	
	 뉴질랜드로 여행을 할 것임을 입증하는 다음과 같은 이민 관련 서류 사본 중 하나:
	 워크 비자, 뉴질랜드 장래 고용주로부터 받은 고용 제안서, 뉴질랜드 고용주로부터 받은 고용 계약서

	 현재의 주소를 확인할 수 있는 서류(전기나 전화요금 청구서, 또는 은행 거래명세서 사본 등)

Email

Passport number 	 Expiry   MONTH  /  YEAR			   Country of issue

Date of birth       DAY       /      MONTH       /      YEAR 	 Occupation

Destination in New Zealand 

Existing bank and branch/sort code

이메일

여권번호	 유효기간   / 			   발급국가

생년월일            /       / 직업

뉴질랜드 입국시 거주할 주소

기존 거래 은행 및 지점/분류코드

Home address (NUMBER & STREET) 

SUBURB 	 TOWN/CITY

Postal address (if different from above) NUMBER & STREET/BOX NUMBER

Phone number: Daytime  	 Home 

Mobile/cell phone 	 Fax 

Email

Anticipated arrival date        DAY       /      MONTH       /      YEAR 

자택주소 (번지 및 거리）

지역	 도시

우편주소(위의 주소와 다를 경우) (번지 및 거리/사서함）

전화 번호:주간 	 자택번호 

휴대폰번호	 팩스번호

이메일

입국 예정일                      일      /       월       /       년

	 New Zealand details
	 (If known)

	 뉴질랜드 연락처
	 (있을 경우)

신청 시 다음과 같은 서류들을 모두 첨부했는지 확인해 주십시오:



Authority no.	 Date   DAY  /  MONTH  / YEAR

E: 	 Declaration

	 서약

I/We
	 agree to be bound by the Migrant account Terms and Conditions set out in this application in addition to any 
	 other conditions which may apply
	 agree to read and be bound by the General Terms and Conditions as detailed on the Westpac website at 
	 www.westpac.co.nz before signing this form, as it contains important statements about my/our rights and 
	 obligations 
	 certify that all information supplied in this application is true, correct and complete in every respect and
	 understand that if it is not true, correct and complete, this application may be declined and/or I/we may be liable 
	 to Westpac
	 understand that by completing this application, I/we will be providing personal information (‘this information’) 
	 about me/us which will be held securely by Westpac and/or any entity within the Westpac group. This 
	 information will be used now and in the future to make available to me/us the full range of services off ered by 
	 Westpac and/or any entity within the Westpac group from time to time. I/We have the right to access and correct 
	 this information subject to the provisions of the Privacy Act 1993.

What you have authorised. You authorise:
	 the signatories named in this authority to operate this account(s) and do everything relating to your relationship
	 with Westpac for this account(s) (this is called the banker/customer relationship, and as provided in our “general 
	 terms and conditions”)
	 other people to be added to or removed from this authority.

Receiving and acting on instructions by fax, phone or other means
As part of doing business, Westpac may accept telephone, facsimile, or other instructions in the course of the banker/customer relation-
ship. However, Westpac:
	 is not obliged to accept them
	 will not be liable to you or any other party if the instructions are unauthorised, forged or fraudulently given and 
	 Westpac could not reasonably have detected that from the instructions received.

Indemnify Westpac
To the maximum extent permitted by law you will indemnify Westpac for its losses in acting on such instructions.

Adding or removing people to/from the authority
Additional authorised persons may be appointed and any authorised person may be removed only by notice in writing to Westpac 
signed in the same manner as this form.

본인(우리)은
	 계좌 신청에 적용되는 이민자 계좌 약관 및 기타 적용되는 조건을 준수하겠습니다.
	 이 신청서에 서명하기 전에, 본인(우리)의 권리와 의무에 대한 중요한 내용이 들어있는 Westpac 웹사이트 
	 www.westpac.co.nz 에 상술된 일반 약관을 읽어 보고 이를 숙지하겠습니다. 
	 신청서에 제공한 모든 정보가 사실이며 정확하고 모든 면에서 완전함을 확인하며, 만약 사실이 아니거나, 정확하지
	 않거나, 완전하지 않을경우에는 이 신청이 거절을 당하거나, 본인(우리)이 Westpac에 책임을 질 수도 있음을
	 이해합니다.
	 이 신청서를 작성함으로 본인(우리)은 개인의 정보를 제공하게 되며, Westpac(또는 Westpac 그룹 소속 기관)은
	 이를 안전하게 보관할 것임을 이해합니다. 또한 이 정보를 Westpac(또는 Westpac 그룹 소속 기관)에서
	 본인(우리)에게 Westpac의 각종 금융서비스를 제공하기 위해 현재 또는 앞으로 지속적으로 사용할 수 있음을
	 이해합니다. 본인(우리)은 사생활보호법(1993)에 의거하여 이 정보를 열람하고 그 내용을 정정할 권리가 있음을
	 이해합니다.

신청인의 승인사항:
	 이 승인서에서 임명한 서명권자에게 계좌의 운영은 물론,“거래 일반약관”에 규정된 은행/고객 관계에서 의미하는
	 모든 은행 거래가 가능하도록 승인합니다.
	 서명권자를 추가하거나 삭제할 수 있습니다.

팩스, 전화 또는 기타 방법에 의한 지시의 접수 및 이행
일상적인 은행 거래의 일환으로 Westpac은 전화나 팩스, 또는 기타 다른 방법의 지시를 허용할 있습니다. 
그러나 이러한 거래와 관련하여 Westpac은: 
	 이들을 반드시 인정해야 할 의무는 없습니다.
	 그 지시가 본인이 승낙한 것이 아니거나, 위조이거나, 허위로 제공된 경우, Westpac에서 합리적인 수준에서 주의를
	 다했지만 접수한 지시만으로는 그 정황을 알 수 없었을 때에는 신청인이나 어떤 제 3자에게도 Westpac은 전혀
	 책임을 지지 않습니다.

Westpac에 대한 보상
이러한 지시를 이행하여 손실이 발생할 경우에는 법률이 허용하는 최대 한도까지 신청인이 보상을 해야 합니다. 

서명권자의 추가 또는 삭제
서명권자를 추가하거나 삭제할 수 있습니다. 다만, 이 신청서에 서명한 것과 같은 방법으로 Westpac에 서면으로 통지를 할 경우
에 한합니다. 

F: 	 Applicant’s
	 signature(s)

	 신청인(들)의 
	 서명

	 I have read, understood and accept Westpac’s General Terms and Conditions and the Terms and Conditions on this
application form.	 본인은 이 신청서의 약관과 Westpac의 일반 약관을 읽어 보았으며, 이해했으며, 그 내용을 수락합니다. 

Applicant’s signature 	 Date      DAY  /  MONTH  / YEAR

신청인 서명	 서명일자  일  /     월     /   년
	 I have read, understood and accept Westpac’s General Terms and Conditions and the Terms and Conditions on this 
application form.	 본인은 이 신청서의 약관과 Westpac의 일반 약관을 읽어 보았으며, 이해했으며, 그 내용을 수락합니다.

Joint Applicant’s signature 	 Date      DAY  /  MONTH  / YEAR

공동 신청인 서명	 서명일자  일  /     월     /   년

	 Westpac 
	 use only

	
individual/private joint

Account number

Receiving branch no. 

Branch staff salary no.

Support centre salary no.

, ,

Westpac Banking Corporation ABN 33 007 457 141, incorporated in Australia (New Zealand division).
Applications for all Westpac services are subject to our standard criteria.


